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CEPF Final Completion and Impact Report 
 
 

Organization’s Legal Name:   Forêts et Développement Rural 

Project Title: Projet d'appui à la conservation et la gestion 

participative du Massif forestier de Tchabal Mbabo 

((COGESPA-Tchabal Mbabo) 

Grant Number:  CEPF-104194 

Hotspot:  Guinean Forests of West Africa 

Strategic Direction:  1 Empower local communities to engage in 

sustainable management of 40 priority sites and 

consolidate ecological connectivity at the 

landscape scale 

Grant Amount:  $239,950.50 

Project Dates:  January 01, 2020 - December 31, 2021 
 

Date of Report:  May 10, 2022  

 

IMPLEMENTATION PARTNERS 

• TRAFFIC Programme Afrique Centrale : Ils ont mis en œuvre les activités permettant 

d'atteindre les résultats de l'objectif 3 du projet c’est à dire : (a) réalisation de l'étude de la 

filière Prunus Africana dans la zone de Tchabal Mbabo ; (b) Organisation de l'atelier de 

renforcement des capacités des acteurs sur l'exploitation et la gestion durable de Prunus 

Africana ; (c) Elaboration des Directives pour la gestion durable et rentrable de Pruns 

Africana dans le Massif forestier de Tchabal Mbabo ; (d) Organisation d'une rencontre 

multiacteurs entre le Ministère des Forêts et de la Faune, Cameroon Wildlife Conservation 

Society et FODER. 

• Ministère des Forêts et la Faune – MINFOF : Les agents du MINFOF ont été impliqué dans 

la mise œuvre du projet à travers les actions suivantes : participation aux réunions de 

planification et aux ateliers de sensibilisation auprès des communautés locales du massif 

forestier de Tchabal Mbabo ; aux missions de terrain pour la collecte des données sur la 

faune et la flore ; aux ateliers de formation sur l'exploitation et la gestion durable du Prunus 

et de validation du code de gestion communautaire des ressources naturelles du massif 

forestier de Tchabal Mbabo. De plus, le MINFOF a organisé deux réunions de concertation 

avec les acteurs intervenant dans le massif forestier de Tchabal Mbabo notamment 

TRAFFIC, FODER et CWCS.  

• Les Sous-Préfecture de Banyo, Galim-Tignère, Kontcha et la Préfecture du département du 

Mayo Banyo ont facilité l'organisation des réunions d'informations et sensibilisation dans les 

communautés locales et autochtones du massif forestier de Tchabal Mbabo. 
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CONSERVATION IMPACTS 

Planned Long-Term Impacts: 3+ years (as stated in the approved proposal) 

 

Impact Description Impact Summary  

L’élaboration, la validation et l’implémentation 

du code de gestion communautaire à travers 

ce projet contribuera à améliorer le niveau de 

connaissance et les pratiques de gestion 

d’environ 105 251 hectares de la Zone Clé de 

Biodiversité (ZCB) de Tchabal Mbabo. 

L’implication des communautés dans la gestion des 

ressources du massif à travers la création et le 

fonctionnement de 22 comités locaux de gestion des 

ressources naturelles (CLGRN) ainsi que 

l’élaboration et la mise en œuvre des règles de 

d’utilisation et de gestion des ressources naturelles 

vont contribuer à réduire les activités illégales de 

braconnage, déforestation et/ou d’exploitation des 

forêts dans la ZCB de Tchabal Mbabo. 

L’implémentation de toutes les activités de ce 

projet contribuera à améliorer la gestion et la 

conservation d’un site important de la 

biodiversité mondiale à travers la facilitation du 

processus du classement d’environ 105 251 

hectares du massif de Tchabal Mbabo en Aire 

protégée. 

A travers ce projet, des codes communautaires pour 

une meilleur gestion des ressources naturelles ont 

été élaboré puis mis en œuvre par les 10 

communautés localisées à l’intérieur de la ZCB de 

Tchabal Mbabo. 

 
Planned Short-Term Impacts: 1 to 3 years (as stated in the approved proposal) 

 

Impact Description Impact Summary 

Au moins 15 plans locaux de gestion élaborés 

de manière participative et mise en œuvre par 

les parties prenantes permettent de réduire les 

menaces sur la faune sauvage. 

10 codes locaux de gestion des ressources 

naturelles ont été rédigés, adoptés puis mis en 

œuvre dans les 10 villages situés à l’intérieur du 

massif.  

01 code communautaire général a été adopté à 

l’échelle de tout le massif forestier de Tchabal 

Mbabo et sa periphérie.  

La mise en œuvre de ces codes de gestion 

communautaire a contribué à réduire les menaces 

sur les ressources naturelles du massif. A ce titre, 

15 dénonciations ont été faites par les Comités 

Locaux de Gestion des Ressources Naturelles 

(CLGRN) (8 dénonciations de braconnage, 5 

dénonciations de la récolte illégale de Prunus 

africana, 1 dénonciation de la pêche par 

empoisonnement sur la rivière Déo et 1 

dénonciation de déforestation de la forêt galerie de 

Koui Mayo Fourou). Une procédure judicaire portée 

par la Délégation Départementale du MINFOF du 

Mayo Banyo est en cours devant le tribunal de 

Banyo au sujet de la déforestation de la forêt galerie 

de Koui Mayo Fouorou.  

De plus, les départs de feux de brousse volontaires 

dans le Tchabal (constitué de 10 villages situés au 

sommet du massif) ont fortement diminué pendant 

la saison sèche. Le Lamido et le Président du CLGRN 
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Impact Description Impact Summary 

de Lompta, ont en effet dénombrée moins de 

plaintes sur les feux de brousse au Lamidat 

(chefferie) au cours du projet. 

Les capacités d'au moins 50 personnes dans 

les communautés locales ciblées sont 

renforcées l’exploitation  durable et sur la 

commercialisation de P. africana permettant 

ainsi la création d'emploi et les moyens de 

subsistance durable 

Le renforcement des capacités de 36 personnes 

dans les communautés locales sur la 

commercialisation et la législation de P. africana a 

permis d’améliorer le contrôle des communautés sur 

l’exploitation de cet arbre dans le massif forestier de 

Tchabal Mbabo et indirectement de réduire 

l'exploitation illégale de cette espèce.  

Dans l'attente de l'attribution d'un titre 

d'exploitation de Prunus par le Ministère des Forêts 

et de la Faune (MINFOF), les communautés du 

massif se sont constituées en une entité juridique 

dénommée Association « Mobgal Fabouki Nokoudjé 

men » (ou l’association pour le suivi, l’encadrement, 

la sécurisation et la pérennisation des ressources 

naturelles du massif forestier de Tchabal Mbabo). 

Cette association est chargée de suivre l'exploitation 

du Prunus et de veiller au partage équitable des 

bénéfices. 

La mise en œuvre de ce projet contribuera à la 

préservation des habitats critiques et la 

protection d’environ 200 espèces fauniques 

d’importance mondiale notamment Ploceus 

bannermani "Vu", Bulbul concolore 

(Arizelocichla montana) "NT", Fauvette 

forestière de Bangwa (Bradypterus 

bangwaensis) "NT", la Grive de Crossley 

(Zoothera crossleyi) "NT", l’Hyène tachetée 

"NT", le Singe de tantale "VU", Lion  "VU", 

Cardioglossa alsco "EN", environ 14 espèces 

végétales dont Prunus africana (VU), Khaya 

grandifoliola (VU), Lobelia columnaris , Millettia 

conraui (EN). 

Les études de référence de la faune et la flore 

menées au cours du projet ont permis d’améliorer 

les connaissances des parties prenantes sur la 

biodiversité du massif et de stimuler leur 

engagement à la protection d’environ 200 espèces 

de faune d’importance mondiale et la préservation 

de leurs habitats naturelles critiques. 

Par ailleurs, la création et le fonctionnement de 22 

CLGRN ainsi que la mise en œuvre de codes 

communautaire d’utilisation et de gestion des 

ressources naturelles ont contribué à limiter les 

activités de braconnage et d’exploitation illégale des 

forêts. 

La mise en œuvre du plan de gestion simplifie 

de Prunus africana par au moins 20 

communautés locales du massif de Tchabal 

Mbabo permettra de réduire les menaces sur 

cette espèce. 

La structuration des 22 communautés à proximités 

du massif de Tchabal Mbabo en CLGRN (1 comite 

par communauté), ainsi que l'élaboration et la mise 

en œuvre des codes communautaires de gestion des 

ressources naturelles dans le massif forestier a 

permis de réduire les activités d'exploitation illégale 

de Prunus.  

De plus, les nouvelles connaissances acquissent par 

les communautés leurs ont permis de négocier avec 

la société AFRIMED sur la prise en compte des 

intérêts des populations liées à l’exploitation du 

Prunus. Pour rappel la société AFRIMED exploitait le 

Prunus dans le massif de Tchabal Mbabo avant la 

décision de suspension d’exploitation de cette 

espèce par le MINFOF. 
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Impact Description Impact Summary 

Le renforcement des capacités des 

communautés à l’exploitation durable et la 

commercialisation du Prunus africana 

permettront à ces dernières de diversifier leurs 

moyens de subsitance durable et d’augmenter 

leur revenus. 

Le renforcement des capacités des communautés 

locales sur la commercialisation et la législation de 

Prunus africana a permis d’améliorer les pratiques 

d’exploitation de cette espèce dans le massif 

forestier de Tchabal Mbabo et ainsi favoriser sa 

préservation. 

Les nouvelles connaissances transmissent durant les 

formations permettront également aux 

communautés représentées par l'association « 

Mobgal Fabouki Nokoudjé men » de veiller au 

partage équitable des bénéfices aux populations 

locales. Notons par ailleurs, que l’exploitation 

industrielle du P. africana est conditionnée par la 

délivrance d'un titre d'exploitation par le MINFOF à 

une entreprise. 

 

Unexpected impacts (positive or negative)?  
- Les relations entre les communautés et les responsables du ministère des forêts et de la 

faune (MINFOF) au sujet de la gestion durable du massif forestier de Tchabal Mbabo se sont 

grandement améliorées à travers les différentes activités du projet. En effet, les 

communautés locales avaient démontré une forte opposition à la première initiative de 

classement du massif en parc national dirigée par le MINOF en 2008. Cependant, grâce aux 

différentes réunions organisées dans le cadre de ce projet, les échanges entre les 

populations et le MINFOF ont pu être renoués sur de bonnes bases. A ce jour, les 

communautés sont devenues des alliées des agents du MINFOF à travers notamment les 

dénonciations volontaires de cas de braconnage ou d’exploitation illégale des ressources 

dans le massif directement adressé aux chefs de poste forestiers. 

- Avant le début du projet, les femmes n’étaient pas prises en compte dans la gestion du 

massif forestier de Tchabal Mbabo. Le projet a permis de prendre en compte les femmes 

dans la gestion des ressources naturelles du massif à travers un taux de participation du 

public féminin de 39,49% (soit 3,050 femmes) aux réunions de sensibilisation. On 

dénombre aussi 22,58% de femmes et 23,74% des peuples autochtone Bororos parmi les 

membres de bureau des 22 CLGRN. 

 

PROJECT RESULTS/DELIVERABLES 

Overall results of the project: 
• Les statuts de 26 espèces de batraciens, 14 espèces de reptiles, 30 espèces de 

mammifères (grands et moyens), 337 espèces oiseaux et 118 espèces de plantes ont été 

réévalués. Plusieurs espèces aviaires et herpétologiques sont endémiques dans les 

montagnes dans la zone d’étude et deux genres de batraciens nouveaux au Mont Tchabal 

Mbabo ont été identifiés. 

• 22 Comités de Locaux de Gestion des Ressources Naturelles (CLGRN) ont été mis en place 

dans 22 villages situés à proximité et/ou à l’intérieur du massif forestier. 

• 10 codes communautaires de gestion des ressources naturelles ont été rédigés et adoptés 

par les communautés du massif forestier de Tchabal Mbabo. 

• Un code de gestion des ressources naturelles à l’échelle du paysage du massif forestier a 

été élaboré et adopté renforçant ainsi la participation des communautés à la gestion durable 

du massif. 

• 18 cartes d’utilisation des ressources naturelles ainsi que 18 cartes de terroirs 

traditionnelles et 1 carte d’occupation du sol à l’échelle du massif ont été élaborées et ont 
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servi de base de négociation pour faciliter la bonne la gestion du massif forestier de Tchabal 

Mbabo.  

• Une entité de gestion chargée de gérer le massif et de représenter les communautés dans 

toutes les instances de prise de décision a été créée. Cette entité dénommée Association « 

Mobgal Fabouki Nokoudjé men » (ou l’association pour le suivi, l’encadrement, la 

sécurisation et la pérennisation des ressources naturelles du massif forestier de Tchabal 

Mbabo) a pour but de réduire la pression sur la biodiversité du massif forestier de Tchabal 

Mbabo à travers la promotion d’une gestion concertée et la défense des droits et intérêts 

des populations locales. 

• 1 cadre de concertation multi-acteurs a été mis en place pour améliorer la participation 

des communautés au débat sur l’avenir du massif et la gestion des ressources naturelles du 

massif. 

• 15 dénonciations d’activités illégales (ex : braconnage, pèche au moyen d’outils prohibés, 

…) perpétraient à l’intérieur du massif forestier ont été enregistrées par les CLGRN.  

• La délégation départementale des forêts et de la faune a initié une procédure judicaire 

devant le tribunal de première instance de Banyo portant sur la destruction illégale de la 

forêt galerie de Koui Mayo Fourou. 

• 36 personnes issues des communautés locales ont été formées sur la commercialisation et 

la législation du Prunus africana afin de garantir une exploitation durable de cette espèce 

dans le massif forestier de Tchabal Mbabo.  

• Les capacités de plus de 40 communautés locales ont été renforcées sur la gestion 

participative du massif forestier du Tchabal Mbabo à travers la tenue de 120 réunions de 

sensibilisation et de 44 réunions d’appui à la structuration des communautés en CLGRN. 
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Results for each deliverable: 
 

Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

1.0 Amélioration des 

connaissances du public 

sur la biodiversité, les 

menaces et les 

opportunités de Tchabal 

Mbabo ; 

1.1 Phase 1: 5 rapports d'étude 

(batraciens et reptiles, 

oiseaux, mammifères, flore, 

socio-économique) sur la 

massif forestiers de Tchabal 

Mbabo sont disponibles 

3 rapports d’études ont été élaborées comme 

suit : un rapport d’inventaire de la faune, un 

rapport d’inventaire sur la flore et un rapport 

socioéconomique. 

1.0 Amélioration des 

connaissances du public 

sur la biodiversité, les 

menaces et les 

opportunités de Tchabal 

Mbabo ; 

1.2 Phase 1: Un plan de zonage 

accompagné des cartes 

usages de ressources réalisé 

de manière participative 

disponible, les cartes de 

terroirs traditionnels villages 

riveraines disponibles, un 

rapport de formation de 

cartographie participative 

disponible 

Les livrables suivants ont été produits:  

- 22 cartes de terroirs traditionnelles des 

villages riverains de la ZCB Tchabal Mbabo. 

- 1 carte d'occupation à l'échelle du massif 

forestier de Tchabal Mbabo. 

- 1 rapport de formation de cartographie 

participative.  

Le plan de zonage n'a pas été finalisé parce 

que les ressources financières étaient 

insuffisantes pour organiser les ateliers pour 

les négociations et la validation du plan 

d'utilisation de l'espace à l'échelle du massif 

forestier de Tchabal Mbabo. 

1.0 Amélioration des 

connaissances du public 

sur la biodiversité, les 

menaces et les 

opportunités de Tchabal 

Mbabo ; 

1.3 Phase 1 et 2: Un rapport 

d'information et 

sensibilisation disponible 

chaque trimestre, les 

brochures, Affiches, 

émissions radios, Articles, 

documentaire vidéo et 

microgrammes 

d'informations et de 

sensibilisation produits 

Les livrables disponibles sont en autres un 

rapport d'information et de sensibilisation, des 

brochures, des affiches, des enregistrements 

d’émissions radios, des articles, un 

documentaire vidéo et microgrammes 

d'informations et de sensibilisation. 
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Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

1.0 Amélioration des 

connaissances du public 

sur la biodiversité, les 

menaces et les 

opportunités de Tchabal 

Mbabo ; 

1.4 Phase 1 et 2: rapport de 

restitution des études de 

reference disponible 

Rapport de restitution des études de référence 

disponible 

1.0 Amélioration des 

connaissances du public 

sur la biodiversité, les 

menaces et les 

opportunités de Tchabal 

Mbabo ; 

1.5 Phase 1 & 2: une Base de 

données de suivi écologique 

disponible, un rapport 

trimestriel de suivi 

écologique disponible 

Une base de données de suivi écologique et 

des  rapports trimestriels de suivi écologique 

ont été produits. 

2.0 Facilitation du Classement 

du Massif de Tchabal 

Mbabo en Aire Protégée 

2.1 Phase 1 & 2: Un rapport sur 

la structuration des 

communautés en comités 

locaux de gestion disponible 

disponible par trimestre, 

Liste des membres et du 

comité de gestion, Procès 

Verbaux et compte-rendus 

des séances de travail des 

comités locaux de gestion 

Un rapport sur la structuration des 

communautés en comités locaux de gestion 

est disponible ainsi que les listes des membres 

et du comité de gestion, les procès-verbaux et 

compte rendus des séances de travail des 

comités locaux de gestion. 

2.0 Facilitation du Classement 

du Massif de Tchabal 

Mbabo en Aire Protégée 

2.2 Phase 2: Les codes de 

gestion communautaire des 

ressources naturelles 

disponibles dans les villages 

riverains du massif forestier 

de Tchabal Mbabo 

10 codes communautaires de gestion des 

ressources naturelles pour 10 villages situés à 

l'intérieur du KBA Tchabal Mbabo et 1 code 

communautaire général à l'échelle du massif 

forestier de Tchabal Mbabo ont été élaborés. 

2.0 Facilitation du Classement 

du Massif de Tchabal 

Mbabo en Aire Protégée 

2.3 Phase2:Statuts et 

Règlement Intérieure de la 

structure de gestion 

Statuts et Règlement Intérieur de la structure 

de gestion participative du massif de Tchabal 

Mbabo dénommée association « Mobgal 
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Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

participative du massif de 

Tchabal Mbabo disponible, 

Acte de création de la 

structure de gestion 

(Proèces Verbaux et autres 

documents) disponible, 

Rapports des rencontres 

multi acteurs 

Fabouki Nokoudjé men » (signifiant 

l’association pour le suivi, l’encadrement, la 

sécurisation et la pérennisation des ressources 

naturelles du massif forestier de Tchabal 

Mbabo) sont disponible ainsi que les procès-

verbaux et communiqué final de la création de 

l'association et les rapports des rencontres 

multi-acteurs. 

2.0 Facilitation du Classement 

du Massif de Tchabal 

Mbabo en Aire Protégée 

2.4 Phase1&2: Note technique 

sur la proposition du mode 

de gestion du massif 

transmis au Ministre des 

Forêts et de la Faune, 

Rapport atelier de définition 

du mode de gestion massif 

de forestier de Tchabal 

Mbabo, PV et compte rendus 

des séances de travail avec 

Un rapport de validation du code 

communautaire de gestion des ressources 

naturelles à l'échelle du massif forestier 

Tchabal Mbabo a été produit ainsi qu’un 

rapport de concertation des communautés sur 

le mode gestion/gouvernance du massif 

forestier Tchabal Mbabo.  

La Note technique n'a pas été envoyée au 

Ministère car l'association « Mobgal Fabouki 

Nokoudjé men » a estimé que c'est après la 

légalisation de l'association que la note 

technique sera transmise au Ministre des 

Forêts et de la Faune 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

l'exploitation durable du 

Prunus 

3.1 Phase1: Un rapport d'une 

étude sur le potentiel et 

l'importance sociale du 

Prunus pour le 

gouvernement et les 

communautés riveraines 

disponible 

Un rapport d'étude de la filière Prunus africana 

dans la zone de Tchabal Mbabo est disponible. 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

3.2 Phase 1: Une carte de 

distribution spatiale de P. 

La carte de distribution spatiale de Prunus 

dans le massif forestier de Tchabal Mbabo a 

été créée et est disponible. 
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Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

l'exploitation durable du 

Prunus 

africana dans la zone de 

projet disponible 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

l'exploitation durable du 

Prunus 

3.3 phase 1: Rapport sur les 

quotas maximums 

exploitables de P. africana 

dans la région disponible 

Les quotas annuel maximums exploitables par 

les localités explorées sont contenues dans le 

rapport des directives pour la gestion durable 

et rentable de Prunus africana dans le massif 

forestier de Tchabal Mbabo.  

Les ressources financières limités n'ont 

malheureusement  pas permis d’atteindre un 

taux de sondage pouvant être généralisé à 

l’échelle du massif. 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

l'exploitation durable du 

Prunus 

3.4 Phase 1: Un rapport de 

formation sur la collecte 

durable de P. africana et sur 

la mise en oeuvre de la 

norme FairWild/schéma de 

certification disponible 

Le rapport de l'atelier de renforcement des 

capacités des acteurs sur l'exploitation et la 

gestion durables de Prunus africana est 

disponible 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

l'exploitation durable du 

Prunus 

3.5 Phase1. Un plan de gestion 

simplifié de P. africana selon 

la norme FairWild disponible 

L’élaboration de plans simplifiés de gestion du 

prunus qui est une espèce CITES a été 

substituée par l’élaboration de directives 

d’aménagement en attendant que les titres 

d’exploitation soient attribués par le MINFOF 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

l'exploitation durable du 

Prunus 

3.6 Phase 2: Une organisation 

coopérative locale créée 

pour la commercialisation du 

P. africana selon la norme 

FairWild 

Une coopérative n'a pas été créée car les 

communautés n'exploitent pas elles-mêmes le 

prunus. De plus,  l'exploitation est 

conditionnée par la délivrance d’un titre 

d'exploitation par le MINFOF. Donc il n'était 

pas pertinent de créer une coopérative. 

3.0 Renforcement des 

capacités pour 

3.7 Phase 2: 02 Conventions de 

Conservation à l’utilisation 

de la norme de certification 

Le Prunus étant une espèce de la CITES, il 

obéit à une règlementation spécifique 

coordonnée par l’organe de gestion CITES 
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Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

l'exploitation durable du 

Prunus 

Fairwild pour une 

conservation durable de P. 

africana est signée avec 2 

entitées d’exploitation 

(MINFOF) et l’Autorité scientifique CITE flore 

(ANAFOR). Les conventions ne pourront être 

négociées qu’après la délivrance d’un titre 

d’exploitation par le MINFOF. 

4.0 Gestion de projet du CEPF 

et suivi de la conformité 

Calendrier 

4.1 Capacités institutionnelles et 

compréhension des 

questions du genre au sein 

de FODER, contrôlées 

comme en témoigne la 

comparaison des scores des 

outils de suivi de la société 

civile (CSTT) et du genre 

(GTT) au début et à la fin du 

projet. 

Les rapports de CSTT et GTT remplis par 

FODER au début et à la fin du projet ont été 

soumis. 

4.0 Gestion de projet du CEPF 

et suivi de la conformité 

Calendrier 

4.2 Cadre fonctionnel relatif aux 

restrictions involontaires et 

évaluation sociale des 

populations autochtones mis 

à jour, mis en œuvre et 

surveillé avec rapport au 

CEPF en juillet et janvier. 

Les rapports mis à jour et de mise en œuvre 

relatifs aux restrictions involontaires et 

évaluations des populations autochtones sont 

disponibles. 

4.0 Gestion de projet du CEPF 

et suivi de la conformité 

Calendrier 

4.3 Les impacts du projet suivis 

et démontrés, comme en 

témoignent l’évaluation de 

base soumis en début de 

projet, puis le rapport 

d'impact soumis en fin de 

projet. 

Le rapport d'Impacts et le rapport d'évaluation 

finale du projet rédigé par notre organisation 

sont joint à ce rapport. 

4.0 Gestion de projet du CEPF 

et suivi de la conformité 

Calendrier 

4.4 Les supports de 

communication sont 

partagés avec la RIT par 

Plusieurs supports de communication ont été 

partagés avec le RIT. Notamment la brochure 

du projet, les affiches du mécanisme de 
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Component Deliverable 

# Description # Description Results for Deliverable 

courrier électronique ou par 

un autre logiciel de transfert 

de données en ligne. 

gestion des plaintes, les articles de presse, les 

microprogrammes audios, les lettres 

d'information et les photos. 

4.0 Gestion de projet du CEPF 

et suivi de la conformité 

Calendrier 

4.5 Le cadre logique et plan de 

travail annuel jour mise à 

jour selon les progrès réels 

réalisés au cours de la 

première phase, les 

éventuels changements de 

contexte et les 

recommandations formulées 

par le CEPF/RIT lors de leur 

évaluation sur le terrain. 

Le cadre logique et plan de travail annuel jour 

mise à jour selon les progrès réels réalisés 

partagés avec le RIT sont disponibles.  

Les changements de contexte et les 

recommandations formulées par le CEPF/RIT 

lors de leur évaluation sur le terrain ont été 

pris en compte par l'équipe du projet. 

 

Tools, products or methodologies that resulted from the project or contributed to the results: 
- Des supports de communication pour la promotion du projet et la sensibilisation des communautés qui inclus article de 

presses, brochures, poster..., ont été produits. 

- Des rapports d'études et/ou d'inventaires des espèces fauniques et floristiques du massif forestier de Tchabal Mbabo ont été 

rédigés. 

- Un rapport socio-économique ciblant les communautés du massif forestier de Tchabal Mbabo et sa zone périphérique a été 

élaborée. 

- Des cartes d’utilisation des terroirs et des ressources naturelles ont été conçus. 

- Des codes communautaires de gestion des ressources naturelles ont été établis. 

 

 

PORTFOLIO INDICATORS 

Portfolio 
Indicator 

Number 

Portfolio 
Indicator 

Description  

Expected 
Numerical 

Contribution 

Expected 
Contribution 

Description 

Actual 
Numerical 

Contribution 

Actual Contribution 
Description 

4a Number of local 

communities are 

empowered to 

22 22 Comités Locaux 

de Gestion des 

Ressources Naturelles 

22 L’implication des 

communautés dans la 

gestion des ressources du 
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Portfolio 

Indicator 
Number 

Portfolio 

Indicator 
Description  

Expected 

Numerical 
Contribution 

Expected 

Contribution 
Description 

Actual 

Numerical 
Contribution 

Actual Contribution 

Description 

engage in the 

sustainable 

management of 

priority sites and/or 

consolidate 

ecological 

connectivity at the 

landscape scale 

(target: At least 60). 

etablis pour une 

meilleur gestion des 

ressources naturelles 

du massif forestier de 

Tchabal Mbabo. 

massif à travers la création 

et le fonctionnement de 22 

comités locaux de gestion 

des ressources naturelles 

(CLGRN) ainsi que 

l’élaboration et la mise en 

œuvre des règles de 

d’utilisation et de gestion 

des ressources naturelles 

vont contribuer à une 

meilleure gestion de la ZCB 

de Tchabal Mbabo. 

1 Number of Key 

Biodiversity Areas 

targeted by CEPF 

grants have new or 

strengthened 

protection and 

management 

(target: At least 20). 

1 L’élaboration, la 

validation et 

l’implémentation du 

code de gestion 

communautaire à 

travers ce projet 

contribuera à 

améliorer le niveau 

de connaissance et 

les pratiques de 

gestion d’environ 105 

251 hectares de la 

Zone Clé de 

Biodiversité de 

Tchabal Mbabo. 

1 A travers ce projet, des 

codes communautaires pour 

une meilleur gestion des 

ressources naturelles ont 

été élaboré puis mis en 

œuvre par les 10 

communautés localisées à 

l’intérieur de la ZCB de 

Tchabal Mbabo. 

1.3 Number of 

participatory 

management plans 

that support 

stakeholder 

collaboration in 

Protected Area 

management are 

15 Au moins 15 plans 

locaux de gestion 

élaborés de manière 

participative et mise 

en œuvre par les 

parties prenantes 

permettent de 

11 Le nombre de codes locaux 

de gestion des ressources 

naturelles est inférieure par 

rapport au nombre prévu 

parce que certaines 

communautés n'ont pas 

souhaité participer au 

processus d'élaboration des 
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Portfolio 

Indicator 
Number 

Portfolio 

Indicator 
Description  

Expected 

Numerical 
Contribution 

Expected 

Contribution 
Description 

Actual 

Numerical 
Contribution 

Actual Contribution 

Description 

prepared and 

implemented 

(target: At least 10). 

réduire les menaces 

sur la faune sauvage. 

codes dans leurs villages, 

car ils n'avaient pas bien 

compris l'intérêt. Vers la fin 

du projet, ces dernières ont 

sollicité l'appui de FODER 

pour l'élaboration des codes 

dans leurs villages, mais les 

ressources limitées 

(financier et temps) n'ont 

pas permis de le faire. 

3.2 Number of inventory 

of Key Biodiversity 

Areas in the hotspot 

is updated to fill 

critical information 

gaps, particularly 

with regard to the 

Lower Guinean 

Forests subregion, 

and freshwater 

ecosystems. 

1 Re-evaluation 

d’environ 200 

espèces d’importance 

mondiale presentes 

dans la ZCB de 

Tchabal Mbabo. 

1 Re-evaluation d’environ 200 

espèces d’importance 

mondiale presentes dans la 

ZCB de Tchabal Mbabo. 

5a Number of networks 

are formed among 

civil society, 

government and 

private sector actors 

to facilitate capacity 

building, avoid 

duplication of effort 

and maximize 

impact (target: At 

least 15). 

1 Mise en place et 

animation d’un cadre 

de concertation multi 

acteurs oeuvrant en 

faveur d'une gestion 

participative du 

massif de Tchabal 

Mbabo. 

2 Mise en place et animation 

d’un cadre de concertation 

multi acteurs oeuvrant en 

faveur d'une gestion 

participative du massif de 

Tchabal Mbabo. 

Un Memorandum d'Entente 

a ete signe entre FODER et 

le MINOF vue d’améliorer la 

gestion durables des 

écosystèmes forestiers au 

Cameroun 

2.4 Number of private 

companies adopt 

2 Adoption de meilleur 

pratiques d'elevage 

2 - Arrêt des feux de brousse 

pour le renouvellement des 
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Portfolio 

Indicator 
Number 

Portfolio 

Indicator 
Description  

Expected 

Numerical 
Contribution 

Expected 

Contribution 
Description 

Actual 

Numerical 
Contribution 

Actual Contribution 

Description 

new management 

practices consistent 

with biodiversity 

conservation at 

operations in the 

conservation 

corridors (target: At 

least 5). 

et d'exploitation du 

Prunus Africanus par 

les associations 

communautaire 

contribuant a une 

gestion durable & 

conservation des 

ressources à l’échelle 

de tout le massif 

forestier de Tchabal 

Mbabo 

pâturages dans les zones de 

haute altitude et près des 

forêts galeries adopte par 

l'Union  des éleveurs du 

Mayo Banyo. 

- Adoption des techniques 

d’écorçage durable de 

Prunus Africana par 

AFRIMED 

3.1 Number of Critically 

Endangered and 

Endangered species 

with priority actions 

identified in 

Conservation Action 

Plans being 

implemented 

(target: for at least 

15). 

2 La mise en œuvre de 

ce projet contribuera 

à la préservation des 

habitats critiques et 

la protection 

d’espèces fauniques 

d’importance 

mondiale notamment 

dont le Vautour de 

Ruppel (CR), le 

Vautour African (CR), 

Vautour à tête 

blanche (CR),... 

2 Le White-backed Vulture 

(Gyps africanus) et le 

White-headed Vulture 

(Trigonoceps occipitalis) 

sont tous les deux listés 

comme étant en danger 

critique d'exinction (CR) et 

sont couverts par un Plan 

d'Actions Multi-Espèces 

pour la conservation des 

vautours Afro-Eurasiens 

(Botha et al. 2017). Dans le 

cadre du projet, ils ont 

bénéficié de: 

i) Surveillance espèces et 

territoire par les 

communautés ; 

ii) Adoption et mise en 

œuvre d’un code de gestion 

concourant à la protection 

de l’habitat de ces espèces. 

Les études de référence 

faune flore ont permis 

d’améliorer les 
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Portfolio 

Indicator 
Number 

Portfolio 

Indicator 
Description  

Expected 

Numerical 
Contribution 

Expected 

Contribution 
Description 

Actual 

Numerical 
Contribution 

Actual Contribution 

Description 

connaissances des parties 

prenantes sur la 

biodiversité du massif et 

contribuer ainsi à leur 

engagement à la 

préservation des habitats 

critiques pour la faune à 

travers la localisation de ces 

habitats et la protection 

d’environ 200 autres 

espèces de faune 

d’importance mondiale.  

L’Implication des 

communautés dans la 

gestion des ressources du 

massif à travers la création 

et le fonctionnement de 22 

CLGRN et l’établissement 

participatif des règles de 

l’utilisation et de gestion 

des ressources naturelles 

ont contribué à limiter le 

braconnage et l’exploitation 

illégale des forêts. 

 

GLOBAL INDICATORS 

Protected Areas 

Protected areas that have been created and/or expanded as a result of the project. Protected areas may include private or 

community reserves, municipal or provincial parks, or other designations where biodiversity conservation is an official 

management goal. 
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Name of Protected 

Area 

WDPA 

ID* 

Latitude Longitude Country Original 

Total Size 
(Hectares)
** 

New 

Protected 
Hectares 
*** 

Year of Legal 

Declaration 
or Expansion 

*World Database of Protected Areas 

**If this is a new protected area, 0 should appear in this column 

*** This column excludes the original total size of the protected area. 
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Key Biodiversity Area Management 

Key Biodiversity Areas (KBAs) under improved management—where tangible results have 

been achieved to support conservation—as a result of the project.  

 

KBA Name KBA 

Code 

Size of 

KBA 

Number of 

Hectares with 
Improved 
Management 

Tchabal Mbabo CMR18  105,251 

 

Production Landscapes 

Production landscapes with strengthened management of biodiversity as a result of the 

project.  

A production landscape is defined as a site outside a protected area where commercial 

agriculture, forestry or natural product exploitation occurs.  

Name of 
Production 

Landscape 

Latitude Longitude Hectares 
Strengthened 

Intervention 

N/A 0 0 0 N/A 

 

Benefits to Individuals 

• Structured Training: 

Number of 
Men Trained 

Number of 
Women Trained 

Topics of Training 

281 

55 

- Formation en exploitation et gestion durable de 

Prunus africana. 

- Formation en gestion durable des ressources 

naturelles, application des lois et règlements en 

matière de gestion de la biodiversité. 

- Formation sur les droits des communautés et 

rôle des CLGRN. 

- Formation sur la cartographie participative et la 

collecte des données via GPS. 

• Cash Benefits: 

Number of Men 
– Cash Benefits 

Number of Women 
– Cash Benefits 

Description of Benefits 

0 0 N/A 
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Benefits to Communities 

View the characteristics column below with the following 

corresponding codes: 

View the benefits column below with the following 

corresponding codes: 

1- Small Landowners a. Increased Access to Clean Water 

2- Subsistence Economy b. Increased Food Security 

3- Indigenous/ Ethnic Peoples c. Increased Access to Energy 

4- Pastoralists / Nomadic Peoples d. Increased Access to Public Services 

5- Recent Migrants e. Increased Resilience to Climate Change 

6- Urban Communities f. Improved Land Tenure 

7- Other g. Improved Use of Traditional Knowledge 

 h. Improved Decision-Making 

 i. Improved Access to Ecosystem Services 

 

Community 

Name  

Community 

Characteristics 

Type of Benefit Country Number of 

Males 
Benefitting 

Number of 

Females 
Benefitting 

1 2 3 4 5 6 7 a b c d e f g h i 
   

Assawe Goppo                 Cameroon 164 113 

Baadjara                 Cameroon 21 17 

Chantier or                 Cameroon 43 4 

Dadawal Bororo                 Cameroon 21 0 

Danoua                 Cameroon 7 0 

Dardawal Foulbe                 Cameroon 10 0 

Dargum                 Cameroon 104 73 

Djem                 Cameroon 20 14 

Dodéo                 Cameroon 198 169 

Foungoi                 Cameroon 81 46 

Garouwol                 Cameroon 17 13 
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Community 

Name  

Community 

Characteristics 

Type of Benefit Country Number of 

Males 
Benefitting 

Number of 

Females 
Benefitting 

1 2 3 4 5 6 7 a b c d e f g h i 
   

Gataparé                 Cameroon 32 0 

Horé Mayo Kélélé                 Cameroon 18 23 

Hossere Pelwadge                 Cameroon 7 3 

Lainga                 Cameroon 65 41 

Lassel                 Cameroon 31 46 

Lessi Hossere                 Cameroon 43 32 

Lompta                 Cameroon 129 106 

Louggakoumbi                 Cameroon 64 66 

Louggue yim                 Cameroon 20 24 

Lougguel                 Cameroon 66 18 

Manare                 Cameroon 33 25 

Mayo Barkedjé                 Cameroon 33 53 

Mayo Dargum                 Cameroon 101 110 

Mayo Djarendji                 Cameroon 21 21 

Mayo Gnewa                 Cameroon 15 11 

Mayo kelele                 Cameroon 250 181 

Mayo Léléwal                 Cameroon 111 143 

Mayo-Perde                 Cameroon 22 14 

Mayo Ligdi                 Cameroon 8 4 

Mayo Selbé                 Cameroon 15 8 

Mbabo                 Cameroon 156 92 
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Community 

Name  

Community 

Characteristics 

Type of Benefit Country Number of 

Males 
Benefitting 

Number of 

Females 
Benefitting 

1 2 3 4 5 6 7 a b c d e f g h i 
   

Mbontadje                 Cameroon 171 127 

Mbontadje 2                 Cameroon 43 48 

Ndongawa                 Cameroon 14 17 

Ngalim                 Cameroon 21 14 

Nyanbela                 Cameroon 28 16 

Pinko/Rorowell                 Cameroon 9 0 

Taggouri                 Cameroon 39 32 

Sambolabo                 Cameroon 1144 673 

Sanghodji                 Cameroon 28 26 

Tappare Lelewal                 Cameroon 133 96 

Tchabbe Kesse                 Cameroon 18 13 

Tikares                 Cameroon 21 15 

Tonde Wandou                 Cameroon 205 121 

Waldé kae                 Cameroon 3 17 

 

Characteristics of “Other” Communities: 

 

 

Policies, Laws and Regulations 

View the topics column below with the following corresponding codes: 

A- Agriculture E- Energy I- Planning/Zoning M- Tourism 

B- Climate F- Fisheries J- Pollution N- Transportation 

C- Ecosystem Management G- Forestry K- Protected Areas O- Wildlife Trade 

D- Education H- Mining and Quarrying L- Species Protection P- Other 
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No. 
Name of Law Scope Topics 

   

 A B C D E F G H I J K L M N O P 

 

“Other” Topics Addressed by the Policy, Law or Regulation: 

 

 

 

 

 

No. Country/ Countries Date 
Enacted/ 

Amended 

Expected impact Action Performed to 
Achieve the Enactment/ 

Amendment 

 

Companies Adopting Biodiversity-friendly Practices 

A company is defined as a for-profit business entity. A biodiversity-friendly practice is one that conserves or uses natural 

resources in a sustainable manner. 

 

Name of Company Description of Biodiversity-Friendly Practice Country/Countries 

where Practice was 
Adopted 

UDEMBA (Union des 

éleveurs du Mayo 

Banyo) 

Arrêt des feux de brousse pour le renouvellement des pâturages 

dans les zones de haute altitude et près des forêts galeries 

 

Cameroon 

AFRIMED Adoption des techniques d’écorçage durable de Prunus Africana  

(Technique des 2/4) 

 

Cameroon 

 

Networks and Partnerships 
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Networks/partnerships should have some lasting benefit beyond immediate project implementation. Informal 

networks/partnerships are acceptable. 

 

Name of 
Network/Partnership 

Year 
Established 

Country/ 
Countries 

Established 
by Project? 

Purpose 

Mémorandum d’Entente 

entre FODER-MINFOF 

(Ministère des Forêts et 

de la Faune) 

2020 Cameroon Yes 
Soutenir les actions du MINFOF en vue 

d’améliorer la gestion durables des 

écosystèmes forestiers au Cameroun 

Plateforme de 

concertation AFRIMED 

(exploitant)-

Communautés de 

Tchabal Mbabao-

ONG/OSC (FODER-

TRAFFIC) 

2021 Cameroon Yes 

Respect des normes d’exploitation du Prunus 

africana et prise en compte des intérêts des 

communautés locales dans le massif forestier 

de Tchabal Mbabo 

 

Sustainable Financing 

Sustainable financing mechanisms generate funding for the long-term (generally five or more years). These include, but are not 

limited to, conservation trust funds, debt-for-nature swaps, payment for ecosystem services (PES) schemes, and other 

revenue, fee or tax schemes that generate long-term funding for conservation.  

 

Name of 
Mechanism 

Purpose Date 
Established 

Description Country/ 
Countries 

Project 
Intervention 

Delivery 
of 

Funds? 
 

Globally Threatened Species 

Globally threatened species (CR, EN, VU) on the IUCN Red List of Threatened Species, benefitting from the project. 

 

Genus Species Common Name 
(English) 

Status Intervention Population Trend 
at Site 

Ploceus bannerma

ni 

Bannerman's 

Weaver 

VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

Decreasing 
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Genus Species Common Name 

(English) 

Status Intervention Population Trend 

at Site 
ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Prunus africana African Almond VU Elaboration des directives pour la gestion 

durable et rentable de Prunus africana 

dans le massif forestier de Tchabal Mbabo, 

Région Adamaoua Cameroun 

i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Redunca fulvorufula Mountain 

Reedbuck 

EN i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Gyps africanus White-backed 

Vulture 

CR i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Trigonoce

ps 

occipitalis White-headed 

Vulture 

CR i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Malaconot

us 

gladiator Cameroon 

Mountain 

Bushshrike 

VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Caracal aurata Golden Cat VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

Decreasing 
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Genus Species Common Name 

(English) 

Status Intervention Population Trend 

at Site 
ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Afzelia africana African Mahogany VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Pseudospo

ndias 

microcarp

a 

 VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Leplaea thompsoni

i 

Black Guarea VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 

Nesogordo

nia 

papaverife

ra 

 VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce 

Decreasing 

Entandrop

hragma 

angolense  VU i) Surveillance de l’espèce et du territoire 

par les communautés ; 

ii) Adoption et mise en œuvre d’un code de 

gestion concourant à la protection de 

l’habitat de l’espèce. 

Decreasing 
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LESSONS LEARNED 

• Le recrutement de personnel de terrain (équipe de projet) au sein des communautés 

bénéficiaires a créé une forte proximité et une confiance vis-à-vis de FODER et une 

participation accrue des bénéficiaires dans la mise en œuvre du projet. 

• Mettre les communautés au centre des initiatives de conservation, permet d’obtenir leur 

participation au processus de gestion des ressources naturelles et par ricochet la baisse 

significative des sources de pression. Il faut cibler les Leaders d'opinions qui font être des 

éclaireurs pour les communautés.  

• L’établissement d’un dialogue permanent avec toutes les parties prenantes, a incité à leur 

adhésion et à leur participation à la réalisation des actions en faveur de la gestion 

participative et durable des ressources naturelles du massif forestier de Tchabal Mbabo. 

• Demander la permission et l'acceptation des autorités communautaires en expliquant le 

projet aide à clarifier les malentendus, en particulier sur les objectifs, les résultats et les 

enjeux du projet et de garantir un bon déroulement du Processus de consentement Libre 

Informé Préalable (CLIP). 

• La prise en compte du genre dans toutes les étapes de mise en œuvre du projet favorise 

l’implication de toutes les parties prenantes, particulièrement les femmes qui représente 

près de la moitié des populations.  

• La formation continue du personnel couplé à une planification opérationnelle régulière 

(réunion de planification mensuel) permet d’ajuster progressivement les actions du projet et 

d’atteindre les résultats escomptés.  

• Le développement des capacités de la communauté membres sont essentiels pour 

améliorer leur participation aux actions de gestion de leur terroir et des ressources. Les 

expériences montrent que la faible participation des communautés dans la gestion des 

ressources naturelles, s’explique par leur ignorance des lois et règlements qui régissent la 

gestion de ces ressources et par conséquent dans les instances de gestion de négociation et 

de gestion de ressources.  

• Effectuez une analyse appropriée des parties prenantes permet de mieux comprendre des 

relations de pouvoir au sein de la communauté, et la relation entre la communauté et les 

ressources naturelle. Elle permet aussi de prendre les différents intérêts et le pouvoir 

historique (pouvoir culturel, social, économique, politique) des acteurs qui influencent ou qui 

interviennent dans le processus de gestion des ressources. 

 

 

 

SUSTAINABILITY/REPLICATION 

SUCCES : 

• La mise en place d’un mécanisme local de gestion des ressources naturelles du massif à 

travers les CLGRN et l’entité de gestion communautaire des ressources naturelles du massif. 

• L’obtention de la participation des communautés aux débats national et local sur l'avenir 

du massif forestier de Tchabal Mbabo à travers l’entité de gestion crée et géré par les 

communautés. 

• La valorisation des connaissances locales et la responsabilisation des communautés à 

travers les codes communautaires de gestion des Ressources naturelles.  

 

DEFIS : 

• Les instances de gestion communautaire des ressources étant encore jeunes et 

nécessiterais un prolongement de leur accompagnement pour la pérennisation de leurs 

actions. 
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• Le suivi de la biodiversité nécessite du temps et des moyens pour le bon suivi de l’impact 

des actions de conservation. 

• Le processus de négociation et d’utilisation des terres n’ayant pas été finalisé à tous les 

niveaux de prises décision pourrais constituer une entorse à la réussite du processus de 

gestion de l’espace et à la réduction des pressions des activités anthropiques sur la 

biodiversité du massif. 

• La reconnaissance à l’échelle nationale des codes communautaires de gestion des RN 

élaborés par les communautés (nécessité d’un plaidoyer). 

• La prise en compte des saisons est importante dans la planification de la réalisation des 

études sur la biodiversité. En effet, l'accès à certaines zones était très difficile à cause du 

relief surtout pendant la saison des pluies 

• L’implication des femmes dans les activités populaires reste une véritable contrainte car 

les normes culturelles ne le permettent pas. Ceci a été une difficulté pour la représentation 

des intérêts des femmes dans la mise en œuvre du projet. 

 

 

ENVIRONMENTAL AND SOCIAL SAFEGUARDS/STANDARDS 

Un rapport de mise en oeuvre du cadre fonctionnel relatif aux restrictions involontaires et 

d'évaluations des populations autochtones est également disponible. Il identifie les 

Mbororos, encore appelés Fulani, comme les peuples autochtones présents dans la zone du 

projet. Le rapport présente également la liste des impacts négatifs envisagés en début de 

projet et comment ceux-ci ont été évités. 

Un document complet sur les mécanismes de gestion des plaintes a été élaboré et mis à la 

disposition des communautés. Et pour faciliter leur compréhension, des affiches résumant 

ces mécanismes ont été réalisées en Français et en langue locale (Fulfuldé Arabe). Ces 

affiches sont jointes à ce rapport. Elles ont été expliquées à chaque descente sur le terrain 

par les équipes du projet. Aucune plainte n'a été recensée à ce jour, mais quatre doléances 

ont été reçues en début de projet soulignant principalement les inquiétudes de certains 

individus quant à la création possible du parc sans considération de leur besoin.  Les 

réponses apportées sont capturées dans le rapport et semble avoir été suffisantes puisque 

plus aucune doléance n'a ensuite été enregistrée. 

 

 

ADDITIONAL COMMENTS/RECOMMENDATIONS 

N/A 

 

 

ADDITIONAL FUNDING 

Total Amount of 

Additional Funding 
Actually Secured 
(USD) 

$0.00 

Breakdown of 
Additional Funding 

N/A 
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CEPF is committed to transparent operations and to helping civil society groups share 

experiences, lessons learned and results. For more information about this project, you may 

contact the organization and/or individual listed below. 

 

Forêts et Développement Rural (FODER); forest4dev@gmail.com 
 


